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Tiirkiye'de Yayimlanan Cuvas Tiirkcesi, Edebiyati ve Folkloruna

Iliskin Cahsmalar Uzerine Bibliyografya Denemesi

Dogukan OZEY*!
Ozet

Cuvagsistan, Rusya Federasyonu igerisinde yer alan Tiirk topraklarindan birisidir. Dogusunda Tataristan,
batisinda Nijnity Novgorod boélgesi, kuzeyde Mari Cumhuriyeti, giineyde Ulyanovsk bdlgeleriyle cevrilidir.
Baskenti Rusca soylenisiyle Ceboksari, Cuvasca sdylenisiyle Supaskar’dir. Cuvas Tiirkcesi, i1k Tiirkge s6z ici
ve 80z sonu r ve | seslerini korumus olmasi bakimindan lehge tasniflerinde ayirt edici 6zellige sahip bir Tiirk
lehgesidir. Bu ¢alismada, Tirkiye’de Cuvas Tirkgesi, edebiyati ve folkloru iizerine yapilan g¢aligmalar
incelendi. Giris boliimiinde verilen bilgiler kisa tutuldu. Bunun sebebi birgok kaynakta bu bilgilerin kapsamli
bir sekilde ele alinmig olmasidir. Bibliyografya boliimiinde yapilan ¢alismalar kitaplar, kitap boliimleri,
makaleler, bildiriler, yiiksek lisans tezleri ve doktora tezleri olmak iizere alti ana baslik altinda incelendi.
Sonug boliimiinde ise ¢caligmalar hakkinda genel bir degerlendirme yapildi.

Anahtar Kelimeler: Cuvas Tiirkgesi, Cuvaslar, edebiyat, folklor, bibliyografya.

Bibliography Essay on Studies on Chuvash Turkic, Literature and
Folklore published in Turkey

Abstract

Chuvashia is one of the Turkish lands in the Russian Federation. It is surrounded by Tatarstan in the east
Nizhny Novgorod region in the west, Mari Republic in the north and Ulyanovsk regions in the south. Its
capital is Ceboksar1 with its Russian pronunciation and Supaskar with its Chuvash pronunciation. Chuvash
Turkic, is a Turkic dialect that has a distinctive feature in its dialect classifications in terms of maintaining the
r and | sounds in the first Turkish word and the end of the word. In this study, we try to examine the works
about Chuvash Turkic, literature and folklore in Turkey. The information given in the introduction section was
kept short. This is because many sources have covered this information extensively. In the bibliography
section studies books, book chapters, articles, papers, MA’s and PhD’s were examined under six main titles.
In the conclusion part, a general evaluation was made about the studies.
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1. Giris

Rusya Federasyonu igerisinde yer alan Tiirk yurtlarindan biri olan Cuvasistan, 18.300
km?’lik kiigiik bir alana sahip oldugu doguda Tataristan, batida Nijnty Novgorod bdlgesi,
kuzeyde Mari Cumhuriyeti ve giineyde Ulyanovsk bolgeleriyle ¢evrilidir. Cuvasistan’da 21
biiyiik yerlesim merkezi bulunmaktadir. Ulkenin baslica sehirleri Supaskar, Yeni Supaskar,
Kanas, Ulatir, Simirle, Kuslavkka, Sirpii ve Yedirne’dir (Ersoy, 2017, s. 27).

Cuvaglar1 Bulgar kokenine dayandiran teori XIX. yiizyilin ikinci yarisinda genis surette
yayillmig ve kabul gormiistiir. Tatar bilim adami Hiiseyin Feyizhan 1863 yilinda Bulgar
mezar taslarinda Cuvasca sozler bulmustur. Feyizhan, Bulgarca olan bu sozlerin giiniimiiz
Cuvaglarin kullandig1 kelimelerle ayn1 ve bir¢ogunun da benzerlikler tagidigini gérmiis,
buradan hareketle eski Bulgarlarla Cuvaslarin akraba olduguna dikkat ¢ekmistir (Arik,
2012, s. 17).

Idil, Kafkas, Don ve Tisa sahast M.S. IV. yiizyilin sonunda biitiiniiyle Hunlarin eline
gecmistir. 445 tarihinde Atilla’nin baskanliginda Biiyilk Hun Hakanligi kurulmustur.
Hakanligin smirlart Idil’den Ren’e, Kafkaslardan Alplere kadar uzanmistir. Atilla’nin
453’te oliimiinden sonra Hun Hakanligi parcalanmistir. Hun Hakanliginda bulunan halkin

bir kism1 Bulgar adiyla biline gelmistir (Arik, 2012, s. 22-23).

Bulgarlar VI. yiizyilda Orta Asya’dan batiya gé¢ eden Avarlarin idaresine girmistir. Bulgar
Hani Kuvrat Han zamaninda Avarlarin idaresinden kurtuldularsa da VII. yiizyilda Hazar
Kaganliginin olusmasiyla Bulgar halki {i¢ kisma boliinmiistiir. Bunlarin bir kismi Batiya
giderek Tuna Bulgarlar1 adin1 almistir. Bulgarlarin ikinci kismi Kafkaslara giden bu
kesimin, gilinlimiizde “Balkarlar” tarafindan temsil edildigi ileri siiriilmiistiir. Cuvaslarin
kokeninde yer alan, Bulgar grubunun iiciinciisii ise idil boyundan kuzeye cikarak Kamal
sahasina ¢ikmis, bugilinkii Tatarlarin ve Cuvaslarin yasadiklar1 topraklara yerlesmistir (Arik,
2012, s. 23).

Cuvaslar olarak bilinen Suvarlar veya Sabirler Bulgarlarla birlikte Orta idil’e gelmistir.
Bulgarlarla Orta Idil’e gelen Suvarlar M.S. II. yiizy1l yazarlarindan Ptolemey tarafindan
zikredilmigtir. M.S. V. yiizyilda ise Suvarlar, Biiyilkk Bulgar devleti bilinyesine dahil
olmustur (Arik, 2012, s. 24).

Orta Idil bolgesinde kurulan Bulgar devletinin smnirlar1 icinde yasayan Cuvaslar, bu devletin
XIII. yiizyihn ilk yarisinda, Tatar-Mogollar tarafindan yikilmasinin ardindan, Altiordu
hakimiyetine girmistir. 1236 yilinda Tatar-Mogollar tarafindan idil Bulgar devletindeki bir
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dizi sehir yikilip yok edilmis, bu sirada yerli halk kuzeye, Marilerin ve Udmurtlarin
yasadiklar1 bolgelere dogru yer degistirmeye baslamistir. Tatar-Mogol istilasinin sonuglari,

Kazan Tatarlarinin ve Cuvas halkinin belirgin olarak ayrilmasina yol agmistir (Arik, 2012,

5. 26-27).

Altinordu devletinin XV. yiizyilda kiiciik gruplara boliinerek yerine ¢esitli hanliklarin
kurulmasi sonucu Cuvaglar, Kazan hanliginin sinirlart iginde kalmistir. XV. ylizyilin
baslarina dogru “Bulgar” adini tastyan bir kavim Idil boyu sahnesinden ¢ekilmis, buralarda

Bulgar ad1 ortadan kalkmis ve onun yerini “Kazanli”, “Tatar”, “Cuvas” gibi isimler almistir

(Arik, 2012, s. 27).

Dagilan Altinordu devleti yerine kurulan Kazan hanliginda yasamini siirdiiren Cuvaslar,
Rus Car1 Ivan Grozniy’in Kazan hanligini iggali sirasinda, dnceleri Ruslara karst koymaya
calismis ancak 1556’da teslim olmak zorunda kalmistir. Bu tarihten itibaren Ruslarin
Cuvaslar ilizerindeki hakimiyeti baslamis ve kesintisiz olarak giinlimiize kadar gelmistir.
Cuvasistan topraklar1 24 Haziran 1920°de 6zerk bolge olarak ilan edilmis, 21 Nisan 1925°te
Cuvas Ozerk Sovyet Sosyalist Cumhuriyeti adi ile 6zerk cumhuriyete doniistiiriilmiistiir

(Arik, 2012, s. 28).
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Sonug¢

Tiirkiye'de Yayimlanan Cuvas Tiirkcesi, Edebiyati ve Folkloruna Iliskin Calismalar Uzerine
Bibliyografya Denemesi adli ¢alisma ile Tiirkiye’de Cuvas Tiirkgesi, edebiyat1 ve folkloru

lizerine yapilan ¢aligmalar taranip bibliyografya ¢alismasi olusturuldu.

Calisma, Cuvas Tiirkcesi, edebiyati ve folkloru iizerine yayimlanan kitaplar, kitap boliimleri,
makaleler, bildiriler, yiiksek lisans ve doktora tezleri olmak {izere alt1 baslik altinda
incelendi. Yapilan bu ¢alismada YOK’iin tez tarama sistemi, YOK Akademik Arama ve

100’1lin tizerinde akademik dergi incelenerek literatiir taramasi yapildi. Bu tarama sonucunda
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Cuvas Tiirkcesi, Edebiyati ve Folkloru ile ilgili 23 kitap, 43 kitap bolimii, 103 makale, 77
bildiri, 11 yiiksek lisans tezi ve 12 doktora tezi olmak iizere toplamda 285 ¢alismaya
ulasilda.

Yapilan calisma icerisinde tarihi Cuvas Tiirkcesini taniklayan Talat Tekin’in Tuna
Bulgarlart ve Dilleri, Volga Bulgar Kitabeleri ve Volga Bulgarcast gibi eserlere de yer
verildi. Ayrica bildiri kitaplarinda yer alan bildirilere tekrardan kitap béliimii igerisinde yer
verilmedi. Yapilan c¢alismalar igerisinde o&zellikle yiliksek lisans ve doktora tezlerinin

sayisinin diger Tiirk lehgelerine oranla daha az oldugu tespit edildi.

Sonug olarak, SSCB’in dagilmasindan sonra Tiirkiye’de Cuvaslara iligkin yapilan ¢aligmalar
hiz kazanmis ve Cuvaslarla ilgilenen aragtirmacilarin sayisi artmistir. Yapilan bibliyografya
caligmasi ile alanda eksik olan ¢aligmalarin yapilmasina tesvik edilmesi ve Cuvaslar iizerine

calisan arastirmacilara kolaylik saglanmasi1 amaglandi.
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EXTENDED ABSTRACT
1. Login

Chuvashia, one of the Turkish lands within the Russian Federation, is surrounded by
Tatarstan in the east, Nizhny Novgorod region in the West, Mari Republic in the North and
Ulyanovsk regions in the south, where it has a small area of 18,300 km?. There are 21 major
settlements in Chuvashia. The main cities of the country Supaskar, Yeni Supaskar, Kanas,
Ulatir, Simirle, Kuslavkka, Sirpii ve Yedirne (Ersoy, 2017, p. 27).

Theory XIX. which based the Chuvash on Bulgarian origin. It was widely spread and
accepted in the second half of the century. Tatar scholar Huseyin Feyizhan found Chuvash
words on Bulgarian grave stones in 1863. Feyizhan saw that these words in Bulgarian are
the same as the words used by today's Chuvash, and many of them have similarities, and
pointed out that the old Bulgarians and Chuvash are related (Arik, 2012, p. 17).

Idil, Kafkas, Don and Tisa field M.S. 1V. by the end of the century, it had completely fallen
into the hands of the Huns. The boundaries of the Khanate extended from Idil to the Rhine
and from the Caucasus to the Alps. After Attila’s death in 453, the Hun Kingdom fell apart.
Some of the people in the Hun Khanate have come to be known by their Bulgarian name
(Arik, 2012, p. 22-23).

Bulgarians VI. it came under the administration of the Avars who migrated west from
Central Asia in the century. During the reign of the Bulgarian Khan Kuvrat Khan, they were
freed from the rule of the Avars. with the formation of the Khazar Khaganate in the century,
the Bulgarian people were divided into three parts. Some of these went west and were
named after the Danube Bulgarians. It has been suggested that this section, the second part
of the Bulgarians going to the Caucasus, is represented by the “Balkars” in the present day.
The third of the Bulgarian group, which originated in the Chuvash, went north from the
height of Idil to the Kamal Area and settled in the lands where today's Tatars and Chuvash
people live (Arik, 2012, p. 23).

The Suvars or Sabirs, known as Chuvashes, came to the Middle Idil with the Bulgarians.
The suvars who came to Central Idil with the Bulgarians M.S. Il. it is mentioned by
Ptolemy, one of the century writers. M.S. V. in the century, Suvars were included in the
structure of the Great Bulgarian state (Arik, 2012, p. 24).

The Chuvash living within the borders of the Bulgarian state, which was established in the

central idyll region, are the members of the XIII. of this state. In the first half of the century,
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after its destruction by the Tatar-Mongols, the Golden Horde State came under its rule. In
1236, a number of cities in the Bulgarian state of Idil were destroyed by the Tatar-Mongols,
during which time the indigenous people began to move north towards the regions where the
Maris and Udmurts lived. The consequences of the Tatar-Mongol invasion led to the
apparent separation of the Kazan Tatars and the Chuvash people (Arik, 2012, p. 26-27).

XV. of the Golden Horde State as a result of the formation of various khanates instead of
being divided into small groups in the century, the Chuvash remained within the borders of
the Kazan Khanate. XV. towards the beginning of the century, A Tribe bearing the name
“Bulgarian” was drawn from the Idil length scene, where the Bulgarian name disappeared

and was replaced by names such as “Kazanli”, “Tatar”, “Chuvash” (Arik, 2012, p. 27).

The Chuvash people who lived in the Kazan Khanate, which was founded instead of the
disbanded Golden Horde State, tried to resist the Russians at first during the occupation of
Kazan Khanate by Russian Tsar Ivan Grozniy, but had to surrender in 1556. Since this date,
the rule of the Russians over the Chuvash began and has reached the present day without
interruption. June 24, 1920, the territory of Chuvashia was declared an autonomous region,
and on April 21, 1925, it was transformed into an autonomous republic with the name of the
Chuvash Autonomous Soviet Socialist Republic (Arik, 2012, p. 28).

Result

As a result the study was examined under six titles: books published on Chuvash Turkic,
literature and folklore, book chapters, articles, papers, master's and doctoral theses. In this
study, the thesis screening system of YOK, YOK Academic Search and a large number of
academic journals were examined and literature search was performed. A total of 285
studies, including 23 books, 43 book chapters, 103 articles, 77 papers, 11 Master's thesis and
12 Phd dissertations, were reached as a result of this survey. The bibliography was intended
to encourage the studies that were lacking in the field and to facilitate the researchers

working on Chuvashes.



